
FAMILY RELATIONS

Want More? Talking About Your Family in Greek › START HERE

FAMILY & RELATIVES
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FAMILY RELATIONS

PETS

dog
énan skílo

έναν σκύλο

cat
mía gáta

μία γάτα

bird
éna pulí

ένα πουλί

fish
éna psári

ένα ψάρι

rabbit
éna kunéli

ένα κουνέλι

snake
éna fídi

ένα φίδι

husband
ston sízigo / ston ándra

στον σύζυγό / στον άντρα

wife
sti sízigo / sti yinéka

στη σύζυγό / στη γυναίκα

son
ston yo

στον γιο

daughter
stin kóri

στην κόρη

uncle
o thíos

ο θείος

cousin
o xáderfós

ο ξάδερφός

aunt
i thía

η θεία
me
egó

εγώ

grandmother
i yayá

η γιαγιά

grandfather
o papús

ο παππούς

father
o patéras

ο πατέρας

mother
i mitéra

η μητέρα

younger sister
i mikróteri aderfí

η μικρότερη αδερφή

older sister
i megalíteri aderfí

η μεγαλύτερη αδερφή

older brother
o megalíteros aderfós

ο μεγαλύτερος αδερφός

younger brother
o mikróteros aderfós

ο μικρότερος αδερφός

I have a ~.
Ého ~.
Έχω ~.

Forward my greetings to 
your ~

Dóse ta heretísmatá mu ~ su.
Δώσε τα χαιρετίσματά μου 
~ σου.

What kind of person is  

your ~
Ti ídus ánthropos íne ~ su?

Τι είδους άνθρωπος είναι 

~ σου;

How’s your mother?

Pós íne i mitéra su?

Πώς είναι η μητέρα σου;

My mother is well.

I mitéra mu íne kalá.

Η μητέρα μου είναι καλά.
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Nice to meet you.

What’s your name?

How are you?

I’ve heard a lot about you. How many people are there 
in your family?

This is for you.

I’m from Athens.

Where are you from? Can I sit here?

What is this?

How long will you stay?

It was nice to meet you.

Héro polí.

Χαίρω πολύ.

Pós sas léne?

Πώς σας λένε;

Pós íste?

Πώς είστε;

Ého akúsi polá ya sas.

Έχω ακούσει πολλά για σας.

Apó pú íste?

Από πού είστε;

Íme apó tin Athína.

Είμαι από την Αθήνα.

Aftó íne ya sas.

Αυτό είναι για σας.

Pósa átoma éhi i ikoyéniá sas?

Πόσα άτομα έχει η οικογένειά σας;

Boró na kathíso edó?

Μπορώ να καθίσω εδώ;

Ti íne aftó?

Τι είναι αυτό;

Póso keró tha mínete?

Πόσο καιρό θα μείνετε;

Hárika polí.

Χάρηκα πολύ.

When is ~?

Please tell me more 
about ~.

Happy birthday!

Congratulations!

April Fools!

Happy Carnival!

Merry Christmas!

Happy New Year!

Carnival
(i / tis) Apókries

(οι / τις) Απόκριες

Great Lent
(i / ti) Sarakostí

(η / τη) Σαρακοστή

Greek Revolution Day
(i / tin) Ikostí pémpti 

Martíu

(η / την) 25η Μαρτίου

Annunciation
(o) Evangelismós tis 

Theotóku

(ο) Ευαγγελισμός της 
Θεοτόκου

Easter
(to) Páscha

(το) Πάσχα

Dormition of the 
Mother of God

(i / tin) Kímisi tis Theotóku

(η / την) Κοίμηση της 
Θεοτόκου

Ohi Day
(i) Epétios tu “”OHI””

(η) Επέτειος του  
«ΟΧΙ»

Athens Polytechnic 
Uprising

(i) Epétios tu Politehníu

(η) Επέτειος του 
Πολυτεχνείου

Póte íne o / i / to / i ~?

Πότε είναι ο / η / το / οι ~;

Pes mu se parakaló perisótera 

ya ton / tin / to / tis ~.

Πες μου σε παρακαλώ 
περισσότερα για τον / την / το 
/ τις ~.

Hrónia polá!

Χρόνια πολλά!

Sinharitíria!

Συγχαρητήρια!

Kalí Protapriliá!

Καλή Πρωταπριλιά!

Kalés Apókries!

Καλές Απόκριες!

Kalá Hristúyena!

Καλά Χριστούγεννα!

Kalí Protohroniá!

Καλή Πρωτοχρονιά!

CELEBRATIONS

HOLIDAYS AND OBSERVANCES

FIRST MEETING

What do you do on ~?

Ti kánis ton / ti(n) / to / 

tis ~?

Τι κάνεις τον / τη(ν) / το / 

τις ~;
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